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В ічний револгоцйонер — 
Д ух, що тіло рве до бою, 

Р ве за поступ, щастя й волю,— 
Він живе, він ще не вмер.
Н і попівськії тортури,
ТІ і арештів царських мури, 
Ані війська муштровані,
ІГі гармати лаштовані,
Н і шпіонів ремесло 
В гріб ного ще не звело.

Він не вмер, він щ е живе! 
Х оч від тисяч літ родився,
То аж вчора росповивея 
І  о власній силі йде—
І  простуеся, міцніє,
І спішить туди, де дніс . . .
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Словом сильним, мов трубою 
Міліони зве з собою.—
Міліони радо йдуть,
Во ж се голос д у х а  чуть.

Голос духа чути скрізь:
По курних хатах мужицьких, 
По варстатах ремісницьких, 
По місцях недолі й сліз.
1 де тілько він роздасться, 
Гинуть сльози й сум нещастя, 
Сила родиться й завзяття—
Не ридать, а здобувати 
Хоч синам, як не собі,
Кращу долю в боротьбі.

Вічний революцйонер —
Дух, наука, думка, воля 
Не уступить пітьмі поля,
Не дасть спутатись тепер. 
Розвалилась зла руіна, 
Покотилася лявіна,—
І де в світі тая сила,
Щоб в бігу іі спинила,
Щоб вгасила, мов огонь, 
Розвидняюіцийся день . . . .
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Н А  С У Д І .

Д ум и  п р о л е т а р я . Г.

Судіть мене, судді мої,
Б ез милости фальшивоі!

Н е надійтесь, що верну я 
З  дороги „нечестивоі“,
Н е надійтесь, що голову 
П еред вами смирно схилю я,
Щ о в добрість вашу вірити 
Б уду одну хоч хвилю я.

Судіть мене без боязни,—
Та ж сильні ви, то знаєте!
Судіть без встиду, та ж ви встпд 
Н а припьязі тримаєте;
Судіть, як каже право вам, 
Судіть острійше, тяжше щ е,—
Та ж ви і право, то одно 
В одній машині колісце.

Одно лишень, прошу я вас, 
Скажіть виразно й сміло ви:
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Яка лина моя і тих,
Щ о враз зо мною йдуть і йпгіш? 
Скажіть виразно: Люде ті,
Се зрадники! Вони хотять 
Перетворить, перевернуть, 
Звалити наш суспільний лад!

Та й ще скажіть, за що хотять 
П еретворити лад цілий?
8 а  то, що паном в нім богам,
А гнесь слугою люд німий,
З а  те, що чесна праця в нім 
Придавлена, принижена,
Хоч весь той ваш суспільний лад 
Піддержує й живить вона.

З а  те, що дармоідство тут 
З робочих рук ссе кров і піт;
З а  те, що тут с катедр, амбон 
Ллось темнота, не ясний світ,
З а  те, що ллесь мільйонів кров 
По ирихоті ианів, царів;
З а  те, що люде людям тут 
Кати, боги, раби гірш псів.

А ще скажіте, як сей лад 
П еревернути хочем ми?
Н е зброєю, не силою 
Огню, заліза і війни,
8



А правдою і працею 
Й  наукою. А як війна 
Кровава понадобитьоя,
Не наша в тім буде вина.

Та іце скажіть, що ви й самі 
Не відмовляєте нам то,
Що правду ми говоримо,
Що прямо, чесно ми йдемо, 
8а правдою. Все те скажіть, 
Судді моі, по щирости,
Тоді в імья с е г о ладу 
Судіть мене без милости!

 ....■■■■■■■■■■■■.......         їм............
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М И Л О С Е Р Д Н И М .

Д ум и  п р о л е т а р я . II.

Нехай і так, що мов червяк 
Затоптаний в багно життя, 

Оскорбяений, унижений,
З гнівом в душі вмираю я;
Нехай і так, що в старця мов, 
Похилий мій, нуждений вид,
Та все ж ваш дар неиропіений 
Глибоко грудь міні ранить.

Нехай і так, що добрі віх 
І чесні ви і щирі ви,
Що з милосердя дасте 
Старцеві милостині ви;
Та милостині вашоі 
Я не благав, я не просив,—
За що ж ви дар той тичете,
Шоб руку мні наскрізь палив.

І хто -ж вам право дав таке,
Щоб милувались ви сейчас 
10



Н ад кождим, у  кого лице 
Н е так щасливо, як у  вас,
В кого уста безкровнії,
П огас в очах веселий жар,
.1 одіж драна голосно 
Говорить: бач, се пролетар.

Хто знає, може драний той, 
Блідий, нужденнії пролетар 
Н е хоче милости, вважа 
Поіцочиного всякий дар?
Хто знає, може слова липі 
Прихильного від вас він жде, 
А може найвдячнійш ий вам 
З а  ваш е мовчання буде?

А вже дар той, за котрий 
Вас ваш а совість похвалить, 
Й ого важким уния«енням, 
Мов пясть до долу повалить? 
А може за той дар, що в вас 
Із  милостивих рук плине,
Він милість ваш у дешеву,
І  руки ваші проклине?. .

»   1   .
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ротив рожна перти,
Против хвиль плисти, 

Сміло аж до смерти 
Хрест важкий ности!

Правда проти сили!
Боєм проти сили!
Між народ похилий 
Вольности слова!

З  світочем науки 
Проти брехні й тьми 
Гей, робочі руки,
Світлії уми!

Щ е те не вродилось 
Острее залізо,
Щоб ним правду й волю 
Самодур зарізав!
12
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Ще той не вродився 
Жар, щоб в нім згоріло 
Вічне діло дух»,
Не лиш утле тіло!
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І Д Е А Л І С Т И .

Д у м и  п р о л е т а р я . IV.

Під пнем перегнилим в болоті гнилому 
Вертяться, клубляться дрібні чорвяки;

І вродились, виросли й гинуть у  ньому,
А другі іх тілом живуть залюбки.

І сниться ім бідним у пітьми кроміщній: 
Десь сонце горить у всім мирі весни,
А в сонця промінню, у радости вічній 
Гуляють і золотом сяють вони.

Ті сни своі черви складали в сістеми 
З заключонням: так е найліпше, як с; 
Читали промови, співали поеми 
Про гарно, щасливе в болоті житті:.

В тім люде той пень відвалили й поперли, 
І дійснес сонце вказалось з-за мгли;
На сонце те глипнули черви й померли,
І  мручи убійчеє світло кляли.
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ВСЮДИ НІВЕЧИТЬСЯ ПРАВДА.

Д ум и  п р о л е т а р я .  V.

В сюди нівечиться правда,
Всюди панує брехня,

В ваших лиш серцях, о браття,
Най не постане вона!

Там ви для правди святої 
Сильний збудуйте опліт,
Там ви огонь гіевгасимий 
Чесно і думки паліть!

Тверділа від сталі твердої,
Сто раз тривкійша ніж мур 
Щирих, мягких серць твердиня 
Супроти громів і бур.

Там с поколінь в цокоління 
Правда простоіть ціла,
Поки не зломиться лютий 
Вал лицемірства і зла.
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І  мов те древо ЗІМОІО̂
З  верху безлисте, мертве,
В бурі, морози пускає 
Вічно коріння нове;

І мов нора та підземна 
Тріска ключем с-під скали,;— 
Трісне с-під зла й пересудів 
Правда жива на землі.

""""■'і'"»"....... ... .......... ....................
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С У С П О К І й.

Д у м и  п р о л е т а р я . VI.

Суспокін—святее діло 
Всуспокійніі часи,

Та як в час війни та бою 
Ти зовеш до суспокою,—
Зрадник або трус еси.

Во копи народи в згоді 
Враз працюють, щоб природі 
Вирвать тайну не одну,
В тьму життя влить світла досить,— 
Горе тому, хто підносить

Самовільную війну.
Та копи в робучу пору 
В наш у хату і комору 
Закрадавсь лиходій,
Щ об здобуток наш роскрасти,
Щ е й на нас кайдани вкласти,—
Ч и  й тоді святий спокій? . . .
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Т О В А Р И Ш А М .

Д ум и  п р о л е т а р я . VII.

І  вас зі своіх зборів проженуть 
Старих порядків лицарі гордіі,

Імья і діла ваши проплинуть 
І  крикнуть: „Зрада, иагубніі мріі“
І  вашу добру славу оплюють 
Брехнею, й вас полічать між злодіі. 
Отрутою замучених напоять,
Надіі ясні жовчею затроять.

Н а суд потягнуть вас, начинять вами 
Всі тюрми, все покличуть проти вас— 
Людей і Бога. Ділом і словами 
Не проминуть ранити раз-у-раз 
Мяхкее серце ваше, мов тернами. 
Подумаєш: Оттак жить! І  нераз 
Самому страшно, защемить у груди .
Чи ж так живуть з людьми-братами люде? 
18



Н е так повинні! Щ о не так жили,
Щ об брата і  в найменшому пізнали,
З а  те як раз до бою ви пішли.
Н а поклик правди проти брехні стали . . . 
Борітеся! Терпіть! П о всій земли 
Р івнайте стежку правді! Д е застали 
Л иш  гложе. терня, там по вас нехай 
Зазеленів жито наче гай!

19
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НЕ ЛЮДЕ НАШІ ВОРОГИ.

Д ум и  п р о л е т а р я .  V III.

Н е люде наші ворогі,
Х оч люде гонять нас і судять 

І  запирають до тюрми,
І  висмівають нас і гудять.

Бо люде що? Каміння те,
Котре розбурхана весною 
Валами котить і несе 
Р ік а  розлитая з собою.

Н е в людях зло, а в путах тих,
Котрі незримими вузлами 
Скрутили сильних і слабих 
З  іх мукою і іх ділами.

Мов Ляокоон серед змій,
Так люд увесь в тих путах вьеться . . - 
Ох і коли ж той скрут страшний 
Н а тілі велетня порветься?

20
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НЕ ДОВГО ЖИВ Я...

Д у м и  п р о л е т а р я ,  IX.

Н е довго жив я в світі ще,
Та встиг чимало вже зазнати.
Н е що й дало міні життя,
Та все ж дало досить багато.

Дало міні пізнать добро,
Дало побачить світ науки,
Баж ання правди у  душі 
І  дві тверді, робучі рукп.

Д ало і приязнь і любов 
Взаімну хоч і не щасливу.
Сказало: „Сій, хоч не твойов 
Р уков  пожате буде жниво!“

І  ворогів дало, котрі 
Клинуть і тиснуть мя, бо сильні; 
Д ало й прихильників, котрі 
Н айбільш  самі собі прихильні.

21



Та над усе ціню я ту 
Малую мірку мук і болю, 
Котрі приняв я в сім життю, 
За правду, за добро, за волю.
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В И  П Л А К А Л  И...

Д ум и  п р о л е т а р я .  X.

В и плакали фальшивими сльозами 
Н ад моєю недолею, жаліли 

Мене, махали жалісно руками.
Та помогти міні не вміли й не хотіли.

„Ж аль бідного!' З дороги марне збився 
І  згиб! Ми те з гори вже добре знали! 
Д урний був, за пусту роботу, бач, вчепився, 
І  ось куди его фантазіі загнали!11

А другі, щ е милосернійші, бистро 
Здвигаючи плечима, промовляли:
„Ось до чого веде погане товариство,
Сліпая віра в мріі-ідеали!“

П ож алували всі мене, а далі 
Пішли-хто на обід, хто в карти грати,
А хто судить запертих в кріміналі,
А я лишивсь під тином умирати.
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Н езрячі голови наш вік клинуть,
В котрім, говорять, перед правом сила. 

А чесній думці перетяті крила,
А правду й волю як звіря женуть.

Та що ж  то-право? Право, се лиш сила,
А сипа—право, се закон природи.
В життю лиш сила ломить перешкоди,
До лету в гору роспускаа крила.

Та що ж сила? Лиіиь пястук та зброя?
А серця вашого огонь святий,
А думка, що світи нові будує,

А волі вашоі залізні крила,
А переконань, правди блиск яркий 
Ч и ж се не також непропаща сила?
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ЩО ВОВК ВІВЦЮ їс т ь . . .

Т ю р ем н і с о н е т и  І.

Ш 'о  вовк вівцю ість—жалко, та не диво, 
^Яа те він вовк, розбійник, душогубець. 

Та як би віл, спокійний травоскубець, 
Прийнявся враз живеє рвать мясиво? . .

ІЦо ширить тьму у рясі темнолюбець,
Щ о кат у  фраку точить кров як пиво,
Щ о злодій-фарпсен основі^ живо
Спаса—се зле, та злий в злім не проступець.

Та чесний чоловік, що злому служить,
Своєю честю покриває мідний
Лоб підлоти, а стиха плаче й тужить,—

* Се вид найвисшоі погорди гідний,
Се вид Пилата, що Христа на муки 
Віддав, а сам умив прилюдно руки..
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^П И ЛА Т ХРИСТА ВІДДАВ КАТАМ...

плат Христа віддав катам на муки
І мовив: ,,Я невинен, вам бажалось!“ 

Взяв воду і прилюдно вмивши руки 
Пішов обідать, мов ніщо й не сталось.

Та сталось так: немов на вид гадюки,
На вид його у  ростіч все пускалось-— 
Раби, прислуга . . . навіть заметалось' 
Безстрашне серце в воіна-звірюки.

Пішов на кришу, де чекала жінка,
Так та з страху лиш скрикнула в нетямі, 
В низ верглась і разбилася об камінь.

Пішов в покій, де в пуху спить дитинка. 
Так та лиш витріщила оченятка 
Н а нього й вмерла диким жахом стята.

Т ю р ем н і с о н ети  II.
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І БОГ ПОКЛАВ КЛЕЙМО...

Т ю р ем н і с о н е т и  III.

І  Бог поклав клеіімо на грудь IIплата,' 
Ж и т т я , смерть, тіло Й д у х  его ирокляв 

Гіршь Каіна, бо Каін, вбивши брата,
Не мив рук с крови, винним чувсь, тікав.

А сей, що правду чисту в руки ката 
Віддав, одвіт від себе, відпихав;
То й правда вся була йому віднята,
Все, чим він жив, гордивсь і віддихав.

Сімья його пропала наче тінь,
І  кесар з служби з ганьбою прогнав,
І  рідний город- випхнув в своіх стін.

Старий, слабий край шляху він стогнав. 
Шматка просив, та до кінця ворожі 
Камінням в нього кидали прохожі.

27



 ..........  I I I .... .................................м.шТіїшТіїГ.ТГіТ»

А Я К  У М Е Р . . .

Т ю р ем н і с о н е т и  IV.

А  як умер, хтось трупа взяв за ноги 
І  вкинув в яму й камнями прикидав,— 

Та через ніч труп знов покрай дороги 
Лежав—гріб тіло кляте з себе видав.

Тоді стягли тернів, бодяча купу 
1 трупа вергли й жар підвергли лютий;. 
Терни згоріли, та нічого трупу 
В огні не сталось, він лежав неткнутий.

Тоді каміння жорнове на шию,
Н а руки й ноги начепивши, в море 
Прокляте тіло вергли в чорторию.

Та повривались шнури конопляні,
А труп Пилата, всій землі на горе,
Щ е й досі плавле десь по океані.
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Н Е  В И Н Е Н  Я . . .

Скорбні пісні І.

Н е винен я тому, що сумно співаю, 
Брати моі!

Що слово до слова нескладно складаю— 
Простіть мені!

Не радість іх родить, не втіха іх плодить, 
Не гра пуста,

А в хвилях недолі, задуми тяжкоі 
Самі уста

їх  шепчуть, безсонний робітник заклятий 
Склада іх—сум:

Моя бо й народня неволя, то мати 
Тих скорбних дум.
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ДО М О Р Я  СЛІЗ...

Скорбні пісні II.

До моря сліз, під тискам пересудів 
Пролитих і моя вплияа краплина;

До храму людських змагань, праць і трудів 
Пень і моя доложиться цеглина.

А як мільйонів куплений слезами 
День світла, щастя й волі засвітає,
То чень в новім, великім людськім храмі 
Хтось добріш словом і мене згадає.
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Н Е Х А Й  і Т А К . . .

ехаіі і так, що згпну я
Забутий деоь під тином, 

Щ о всі моі думки, діла 
Сліду не лишать, мов та мгла 
Н а небі синім!

Н ехай  і так!
Н а  чесне, праве діло!
З а  него радо в горю вмру 
І  аж до гробу додержу 
Свій прапор ціло.

С к о р б н і  пісні IV.
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Б Е Р К У Т .

З укритого гнізда в скалистій десь щилині 
С т я я їк и м  він розмахом рванувсь п і д  хма­

ри сині —
С таємних мов джерел гнівлива думка рветься, 
Облетить світ, і аж о неба звідупреться,
І  бье важким крилом, де лиш  сягнути зможе,
І  зве: Д е правда та? Д е ти, Великий Боже? 
Всі зорі вбігла я, атоми всі в природі 
П ереш укала скрізь, тебе ж спіткати годі.

В блакиті він завис недвижний, роспростертии 
Мов над життям грізний, невпинний образ

смерти.
Здаєсь, що до небес він гвоздями прибитий, 
Та чуєш, що він гнеть в низ, вержесь-кров

пролити.
Ти чуеш ь се, і жах тебе проходить зимний:
Та ж над тобою тож завис беркут нестримний! 
Він не хибне тебе, хоч як високо висить!
Ч и много то ще хвиль тобі гуляти лиш ить? . . . 
Ось руш ив він. Пливе без маху крил в  блакиті,
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Мов човник. Долі тче днів наших пасма окриті. 
Спокійно колесить, знижавсь, знов зривавсь,
За хмару криється, в лазурі роспливаесь.
Лиш острий крик его вістить, що він голодний! 
Так в час тиші нераз прорветься плач народний. 
І  защемить в душах вельможних біль таємний, 
Мов землетрясення віщун, той грім підземний.

Я не люблю тебе, ненавиджу, беркуте!
За те, що в груди ти ховаєш серце люте,
За  те, іцо кров ти пьсш, на низьких і слабих 
С погордою глядиш, хоч сам живеш із них;
За те, що так тебе боіться слабша твар; 
Ненавижу тебе за теє, що ти цар!
І ось блищить мій кріс, ціль добра, вистріл певен, 
І вбійчее ядро під хмари понесе він.

І замість нести смерть з гори на земне ложе, 
Ти сам спіткаєш смерть під хмарами, небоже.
І не як божий суд, але як труп бездушний 
Ти впадеш, судови тих моіх куль послушний. 
[ не остатній ти! Нас е стрільців сто сот:
І все, що звесь беркут, полоще кровью рот, 
Вивисшуесь над мир, трівогу й пострах сіє,
Те кулі не уйде, як слушний час наспіє.
А труп бездушний ми без жалю, без промови 
Ногою копнемо, й підемо дальш на лови.

111111   11111 1     """"
3 3



1 МІМІ  ■■ I I  ........... .. І I I I I I I .......... І ..................I I ............ І І І І І І 1 І І І I I М I I I I I I I I I I  і і 'м і і і  I I I I I ...........I I I I І

У ДОЛИНІ СЕЛО ЛЕЖИТЬ.

А на горбі край села 
Стоїть кузня немала.

А і! тій кузні коваль клепле, 
А і! коваля серце тепле,
А він клепле та іі співа,
Всіх до кузні іззива.

„Ходіть люде с хат, іс поля: 
Тут кується краща доля, 
Ходіть люде по-рану, 
Вибивайтесь с туману

Та тумани хитаються,
По-над селом сгуїцаються, 
Розляглися по полях,
Щоб затьмити людям шлях,
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долині село лежить,
По-над селом туман дрижить,



Щоб зикритії ІМ СТОЯПІНІІ 
Ті, ідо вгору іідуть з долини 
В тую кузню, до кують 
Ясну зброю замісць пут.
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ТОВАРИШАМ 13 ТЮРМИ.

Обриваються звільна всі пута,
Що вьязали нас з давнім життям: 

З давніх брудів і думка роскута. 
Оживемо, брати, оживем!

Оживемо новим ми, повнійшим 
І любовью огрітим, життям:
Через хвилі мутні та бурливі 
До щасливих краів попливем.

Через хвилі нещасть і неволі,
Мимо бурь, иоресудів, обмов, 
Попливем до краіни святоі,
Де братерство і згода й любов.

Ми ступаєм до бою нового 
Пе за царство тиранів, Царів,
Не за церков, попів ані Бога,
Ні за панство неситих панів.

Наша ціль—людське щастя і воля, 
Розум владний без віри основ,
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І братерство велике, всесвітнє, 
Вільна праця і вільна любов!

Треба твердо нам в бою стояти,
Не лякаться, що впав перший ряд, 
Хоч по трупах наперед ступати,
Ні на крок не вертатися в зад.

Со-зк остатня війна! Се до бою 
Чоловіцтво зі звірством стає,
Се поборює воля неволю,
„Царство Боже" на землю зійде.

Не моліться ваго більше до Бога: 
„Пай явиться нам царство твоє",
Бо молитва слаба там підмога,
Де лиш розум і труд у пригоді стає.

Не від Бога те царство нам спаде, 
Не святі його з неба зносуть,
Але власний наш розум посяде, 
Сильна' воля і спільний наш труд.

  1 1111 » ■■■■■'   .
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С І Д О Г Л А В О М У .

ГІТи, брате, любиш Русь,
-1- Я ж не люблю, сарака;
Ти , брате, патріот,
А я собі собака.

Ти брате, любиш Русь,
Як хліб і кусень гала.
Я ж гавкою раз в раз,
Аби вона не спала.

Ти, брате, любиш Русь,
Як любиш добре пиво,—
Я ж не люблю, як жноць 
Не любпть спеки в жниво.

Ти, брате, любити Русь 
?-5а те, що гарно вбрана,—
Я ж не люблю, як раб 
Не любить свого пана.

Бо твій патріотизм—
Гіразнична одежина,
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А мій, то труд важкий, 
Горячка невдержима.

Ти любиш в ній князів, 
Гетьмання, понування,— 
Мене ж болить іі 
Відвічнеє страждання.

Ти любиш Русь, за те 
Тобі і честь і шана,—
У мене ж тая Русь 
Кровава в серці рана.

Ти, брате, любиш Русь, 
Як дім, воли, корови,— 
Я ж не люблю іі 
З  надмірної любови.

  '■■■■■   »■■■» ■'■■■   .
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Н А Р О Д Е  М І Й . . .

П р о л ь о г  до п оем и  „М о й сей " .

Н ароде мій замучений, розбитий,
Мов паралітик той на роздорожжу, 

Людським прпзирством ніби струпом вкритий,

Твоім будуїцим душу я трівожу.
Від сорому, який нащадків пізніх 
Палитиме, заснути я не можу.

Невже тобі на таблицах залізних 
Записано в сусідів бути гноєм,
Тяглом у поіздах іх бистроіздних?

Невже повік уділом буде твоім 
Укрита злість, облудлива покірність 
Усякому, хто зрадою й розбоєм

Тебе скував і заприсяг навірність?
Невже тобі лиш не судилось діло,
Щоб виявило сил своіх безмірність?
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Нешке задармо стільки сердь горіло 
Д о тебе найсвятішою любовью 
Тобі офіруючи душ у іі тіло?

Задармо край твій весь облитий кровью 
Твоіх борців? йому вже не пишаться 
У  красоті, свободі і здоровью?

Задармо в слові твойому іскряться 
І  сила й мьягкість, дотеп і потуга 
І  все, чим в гору може дух підняться?

Задармо в пісні твоій ллється туга 
1 сміх дзвінкий і жалощі кохання,
Надій і втіхи світляная смуга?

О, ні! не самі сльози і зітхання
Тобі судились: вірю в силу духа
І  в день воскресний твойого повстання!

О, як би хвилю вдать, що сігова слуха 
І  слово вдать, що в хвилю ту блаженну 
Вздоровлюе, огнем живущим буха!

0 , як пісню вдать палку натхненну,
Щ о міліони порива з собою 
Окрилює', веде на путь спасенну!..

Як би! та нам знесиленим журбою, 
Роздертим сумнівами, битим стидом,— 
Н е нам тебе провадити до бою.
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Та прийде час, і ти огнистим видом 
Засяєш у народів вольних копі,
Труснеш Кавказ, впережешся Бескидом,

Покотиш Чорним морем гомін волі 
Г глянеш як хазяїн д о м о в и т и й  

По своій хаті і по своім полі...

Прийми яс сей спів, хоч тугою повитий,
Та повний віри; хоч гіркий, та вільний; 
Твоїй будущині задаток слізьми злитий,

Твойому генію мій скромний дар весільний.

■"................  1..........  ■'"'■■■нищ........ .. ..................
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К А М Е Н Я Р І .

Я  бачив дивний сон. Немов передо мною 
Безмірна, а пуста і дика площина,

А я, прикований ланцом залізним стою 
Під височенною гранітною скалою,
А далі тисячі таких самих, як я.

У кождого чоло життя і жаль порили,
1 в оді кождого горить любови жар,
А руки в кождого ланці мов гадь обвили,
А плечі кождого до долу ся схилили,
1>о давить всіх один страшний якийсь тягар.

У кождого в руках тяжкий залізний молот,
І голос сильний нам з гори мов грім гримить: 
Лупайте сю скалу! Нехай ні жар, ні холод 
Не спинить вас! Зносіть і труд і спрагу й голод. 
Бо вам призначено скалу сесю розбить.

1 всі ми як один підняли в гору руки 
І  тисяч молотів о камінь загуло.
І  в тисячні боки росприскалися пітуки
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Та відривкп скали; ми з силою роспуки 
Раз по раз гримали о камянеє чоло.

Мов водопаду рев, мов битви гук кровавий, 
Так наші молоти гриміли раз у раз,
І  пядь за пядею ми місця здобували.—
Хоч не одного там калічили ти скали,—
Ми далі йшли, ніщо не спинювало нас.

Г козйдий з нас то знав, що слави на,м не буде 
Ні памяти в людей за сей кровавий труд,
ІЦо аж тоді підуть по Сій дорозі люде,
Як ми пробьем іі та прорівнаем всюди,
Як наші кости тут під нею зогніють.

Та й слави-ж людськоі зовсім ми не бажали. 
Бо не героі ми і не богатирі.
Ні, ми неводьники, хоч добровільно взяли 
Н а себе пута. Ми рабами волі стали,
На шляху поступу ми лиш каменярі.

І  всі ми вірили, що своіми руками 
Розібьемо скалу, роздробимо граніт.
Що кровью власною і власними кістками 
Твердий змуруємо гостинець і за нами 
Прийде нове життя, добре нове у  світ.

І  знали ми, що там далеко десь у світі 
Котрий ми кинули для праці, поту й мук,
За нами сльози ллють мами, жінки і діти,
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Що други й недруги гнівні та сердиті 
І  нас і нашу мисль і діло те клинуть.

Ми знали се, і в н(*с нераз душа боліла 
] сердце рвалося і груди жаль давив.
Та сльози ані жаль ні біль пекучий тіла, 
Ані прокляття нас не відтягли від діла,
І молота ніхто із рук не опустив.

І  так ми далі йдем в одну громаду скуті 
Всесильнов думкою, а молоти в руках. 
Нехай прокляті ми і світом позабуті,
Ми ломимо скалу, рівнаем правді путі,
А щастя всіх прийде по наших аж кістках,

■......  ' " ‘" і .........    " » '...... 1....... ..................
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